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DISTRIBUZIONE 

CANNE FUMARIE INOX  

 2019 



STEELGAS 09

22,77 26,37 30,33 32,58 34,92 36,72 39,24 45,27 46,80 50,94 56,34 67,50

13,50 14,40 17,37 18,63 19,80 20,70 22,05 25,20 25,92 28,08 30,87 36,90

8,10 9,00 10,08 10,80 11,43 11,97 12,60 14,40 14,67 15,75 17,10 20,52

40,30 45,30 53,00 56,90 60,80 63,80 68,10 78,30 80,80 87,80 96,90 116,00

12,80 15,30 17,60 19,00 21,20 22,30 23,00 27,50 28,50 31,80 37,90 44,50

19,50 22,00 25,70 28,00 32,00 33,50 37,00 43,30 45,40 52,00 60,00 69,00

50,20 54,20 57,70 61,70 64,00 67,50 72,00 80,20 86,50 91,50 97,50 117,50

47,50 50,00 53,50 56,00 60,40 60,80 63,50 67,00 69,70 79,50 84,50 96,50

34,80 36,20 38,00 39,30 40,50 41,30 42,70 44,00 45,80 47,50 49,80 55,00

133,00 136,00 139,00 141,00 146,00 147,00 152,00 158,00 168,00

133,00 136,00 139,00 141,00 146,00 147,00 152,00 158,00 168,00

27,00 28,00 29,20 30,00 30,70 31,30 32,00 34,00 34,30 35,50 37,00 40,80

9,00 10,00 11,20 12,00 12,70 13,30 14,00 16,00 16,30 17,50 19,00 22,80

9,00 10,00 11,20 12,00 12,70 13,30 14,00 16,00 16,30 17,50 19,00 22,80

40,50 42,00 43,00 44,00 45,00 46,00 47,50 49,00 50,50 55,50 59,00

40,50 42,00 43,00 44,00 45,00 46,00 47,50 49,00 50,50 55,50 59,00

24,00 25,00 26,00 26,80 27,50 28,30 29,00 30,30 39,50 42,00 44,00 49,00

49,50 50,00 51,50 52,00 52,50 54,50 55,50 56,00 56,50 60,00 63,00 66,50

49,50 50,00 51,50 52,00 52,50 54,50 55,50 56,00 56,50 61,00 66,00 70,00

12,80 13,30 14,00 14,50 15,50 16,00 16,50 17,80 18,50 20,00 21,90 23,70

51,00 52,00 56,50 57,00 58,00 58,50 64,00 67,50 68,50 73,50 86,00 88,00



27,00 27,50 28,00 28,50 29,00 30,00 31,50 82,00 85,00 86,50 98,50 109,00

48,50 50,00 54,00 57,00 60,50 63,00 66,50 68,00 72,50 76,50 85,00 97,50

26,50 28,00 30,00 31,50 36,00 37,00 38,50 43,00 48,00 50,00 51,50 55,50

3,80 3,90 4,10 4,30 4,50 4,60 4,80 4,90 5,10 5,20 5,60 6,50

1,15 1,55 1,80 1,85 2,00 2,15 2,20 2,35 3,05 4,55 4,65 5,15

45,30 47,50 50,70 52,30 53,70 55,80 58,50 63,00 67,50 76,50 83,70 87,50

12,80 13,30 14,00 14,50 15,50 16,00 16,50 17,80 18,50 20,00 21,90 23,70

47,00 50,00 52,00 54,50 58,00 62,00

6,00

7,00

96,00

100,00

104,00

112,00

85,00

110,00

117,00

124,00

132,00

141,00

152,00

80,00

85,00

93,00

105,00

119,00

16,00 37,50
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Elemento lineare 
lungt,em 1000 18,27 20,79 

8emeruo lu'ledre 
lungl,ena 500 11,25 12,33 

11 
9emento hnea1a 
tunghe12a 250 6,93 7,65 

Elemenlo 

Fl fEV 
1elescopie0 32,80 36,80 

� 
Curva 45. 

11,50 13,50 

Cuova 90' 17,30 19,10 
... 

-Te m· 37,00 40,00 

I
Raccotdo Te: 9o- lS,50 37,40 

ROCCOfdolidono 32,20 33,20 
m 

per monoparete 

Rilev.lmenlo fumi 

-- --

Modulo 
d'ispeziOM 

II Modulo 25,70 26,50 
FPR 

di prelevamento 

D
N1p$eS,S Maschio 7,70 8.50 Maschio 

N�femmina 7,70 a.soFemmN 
FKF 

,1
r Ridwx,ne 37,50 (qooc..,zionc nfC11!,) 

a! Il Dllli:aimt) 
Maggiorazione 
(�riferna 37,50 

FMA 
1 

Tappo chiusura 
con spu,go 

..,. 
23,50 24.SO 

m 

Piastra di base 
con.spurgo 49,50 50,00 

, ... -1• Piastra di 
11nr.wcrs.,men10 46,70 47,40 FPB FPA 

Temionale 
lomeloo,ZmRO 23,00 23.SO 

Teanrnè 

w 
an1i,,-en10 4-l,50 44,70 

Terminale 
cinese 

FTA rn: Z5,50 27,00 

Listino prezzi linea STEEL FIRE 

STEEL FIRE. rubo monoparete in acciaio AISl 304L da rivestire o intub.lre per r:amineni, fom� 
ventilazioni. 
 
Designazione EN 1856-2: T160-Pl•W•Vm-L20040-050 (con guarnizioni) 

T600-N I •O•Vm-L2004o-G600 (senza guamizioni) 

e E 
sn,,ERT AGENTE DI ZONA 

 

[CERTO] EMISSIONE 

DATA DI SCADENZA  
0407•CPD-Ol& N,38'7 A 

(IG-025-2005/2) t<ffl-l)»illll(ll�,t 

EN 1856-2:2()06 ISO 9001 : 2000 CODICE EURO 15 

23,58 25,29 27,09 28,35 30,33 35,10 35,64 38,70 40,05 42,30 51,03 

13,95 14,85 15,75 16,38 17,37 1980 20,25 2.1,87 22,50 23,67 28,35 

8.55 9,00 9,45 9,90 10,35 11,70 11,88 12,60 14,50 13.50 16,20 

41,70 44,60 41,60 49,70 53,00 61,00 62,10 67,30 69,50 73,30 88,20 

15,00 16,00 18,00 18,60 19,50 22,50 23,50 26,00 27,50 30,00 38,00 

2,2,00 23,80 27,40 28,30 31,00 3&,00 36,90 41,80 43,50 47,30 57,00 

42,50 45,50 47,50 50,00 53,50 56,90 63,50 67,50 68.70 71,40 88,00 

40,00 42,30 45,60 46,00 48,SO 51,20 53,00 60,00 61,SO 64,00 74,00 

34,60 35,60 36,60 37,30 38.SO 39,50 40,90 42,20 43.00 44,00 48,40 

--

129,00 132,00 13-4,00 136,00 140,00 142,00 14.S,00 147,00 150,00 158,00 

129,00 132,00 13-4,00 136,00 140,00 142,00 145,00 147,00 150,00 1$8,00 

27,50 28,00 28,50 29.00 29.SO 31,00 31,20 32,00 32,50 33,00 36,00 

9,50 10,00 10,50 11,00 11,50 13,00 13,20 14,00 14,50 15,00 18,00 

9,50 10,00 10,50 11,00 11,50 13.00 13,20 14,00 14,50 15,00 18,00 

38,70 39,50 40,00 40,70 41,50 42,50 43,50 4-4,50 45,00 48,00 50,50 

38,70 39.50 40,00 40,70 41.50 42,50 43,50 44,50 45,00 48,00 so.so 

25,30 26,00 26,50 27,50 28,00 29,00 38,50 41,00 42,00 43,00 47,50 

52,50 5!,00 53,30 54,00 56.50 5-8,50 59,00 61,00 62,00 69,00 70,00 

50,30 51,00 51,50 52,00 55,00 57,00 68.00 61,00 62,00 68,00 71,00 

23,70 24,00 24,30 25,50 27,00 69,00 72,00 73,00 75,00 83,00 91,00 

47,90 50,50 63,50 55,90 59,00 62,50 64,70 68,00 71,00 74,5-0 85,80 

29,00 31,00 35,00 36,00 38,00 40,00 46,00 49,00 50,00 51,00 55,00 

66,S0 

32,85 

18.90 

103,00 

50,00 

70,00 

105.00 

91,00 

53.70 

170,00 

170,00 

39,00 

21,00 

21,00 

55,50 

55,S0 

55,00 

80,00 

81,00 

104.00 

107,00 

67,$0 



• 1 ;, " ' 

I 
Fascet1a mur;,le 

D_ 
12.80 13,30 14,00 
-- -- --Supporto mur;,Se 50,00 S0,50 55,00 

FM I fSM 
-- -- --Fascetta di 

o 
blOOOlggio a \'ite 3,80 3,90 4,10 

o 
-- -- --

Onngsilrconico 1, 10 1, 10 1,20 
FB I OR 

-- -- --

o 
F.idale da O" 45,lO 47,50 50,70 
••S•<--

--- ll'ICWWIMe �l -- -- --

_p.- Collare pet tiranb 12.ao 13,30 14,00 
Ffl I -- -- --

,lA,, 

Aangia di a:mento qu rO/londo 
,,. -- -- --Tubo fiess;bile 11lOX a parete 33,70 35,90 42,80 

�� 
interna liscia AlSI 

� I ...... 3161..(980� 
da30ml,do< • Su OfdiMZ>Onl': .... b.!ne da 4 ml:) 

� 
Tubo lless,bile inox coc-ruga10 MS1316L 

8014 RiKcordoinnesto rubo llet,/n ... 
u Il

!ubn ftcx{tigidç,ManicottOpe4' 
9018 I 401 

b.bocom1gat0 

" . Fasc,ru, MX> l1ex 124 (ronl 25 pa.) 
Fa""'1è tubo l1ex 126 (oonll5pa.) 
Collare 127 ttl&q>ico 
C�re 128 lelescoplco 
Pallatex sb eolico 941S8 ùnnt tonde 
P•llate,r sb eoico 949S& Canne tonde 
Pallau,x sb ooloco 950S8 ùnnetonde 
Pall01exsbeoii<:o 951$8 ùnnetonde 

diJ 
v.sso esp,,nsionc ll[A]O apeno com� dìcopercho • Copoòlà da "' h.

-- --

23,00 25,00 

-- --

18,00 21,00 
-- --

7,70 8,50 
-- --

""60•215 
da60a325 
da 80• 140 

da 1soa 200 
da 120 a 150 
da 160 a 200 
da 210a 250 
da 260• 300 25'°°"25 

--

28,30 

--

22,50 
--

9,50 
--

• • � I 

, ... 

4,20 

6,00 

7,00 

96,00 

100.00 

10400 

112,00 

85,00 

alslngolopei:o , ed59,0mq.) 
• Preizoriie(ito 

É;":t" "::1 CJ ��n:·
___ es=•-_,______ ---'-'"'"--"""""'-mq.-'--di-p<'-odoc:--" 

. 
14,50 
--55,SO 
--

4,30 

--1,30 
--62,30 
--

14,50 

--

--

44,60 

--

29,70 

--2:),50 
--

10,00 
--

37,50 

" . 
15,50 16-,00 
-- --56,00 66,50 
-- --

4,50 4,60 

-- --1,30 1,30 
-- --53,70 66.80 
-- --15,50 16,00 
-- --

-- --

49,80 63,20 
-- --

31,90 33,60 

-- --

24,50 25,70 
-- --

10.50 11,00 
-- --

•• 

r:i :7,8� 
1�166,00 

4,80 4,90 

1,40 1,40 

18,50 
67,00 
5, 10 
1,50 

20,00 21,30 
71,00 72,00 

6,20 6,50 1,80 1,90 
•'�" 

, ,21,90 23,70 25,30 
-- --- ---83.00 85,00 106,00 

5,60 6,50 

1,90 2,00 
7,10 2,50 58,50 63,00 67,50 76,50 80,00 83,70 87,50 103,00 16,50 17,80 18,50 20,00 21,30 21,90 23,70 25,30 

43,00 45,00 47,00 49,00 50,00 51,00 64,00 62,00 
58,20 59,00 65, 10 70,90 89,90 115,60 
35,50 39,10 42,80 46,$0 48,50 52,70 63,00 86,60 
27,00 28,SO 31,00 31,70 32,50 34,00 40,00 45,00 11,50 13.00 13,20 14,00 1',50 15,00 18,00 21,00 
,. . . ". ,. ' .. . cassone dliusura FCC 21,21 160 � 180, 200 110,00 

-- --Cassone chiusura FCC 32"32 180 • 200 • 250 117.00 
-- --

cassone chiusura FCC 37"37 200 > 250,300 1'4.00 
--ù%0ne d'liusura FCC 42'<42 20() I 250 I 300 1'2,00 --

cassone chiusure, FCC 47�47 200, 250 , 300 
--<:assone chiusura FCC 52'<52 250 I 300 I 350 � --lncflGèlre i <i«netro uscia e riooesto (maschio o femmina) 

.. " ' .. . ,., . " Tramogia fT1t 200x200 160 \ 180 I 20() 72.00 
r,,,mogia fT1t 25(hl50 200 l 220 l 2.50 TT,00 Tramogia fT1t 300<300 220, 250 , 300 .....Tramogia fT1t 350"350 250,300,350 ""ffilì!" 
Tramogia fT1t 400x400 250 ► 30(l I 400 Toi)lo Indie.aie i ciametto 

Le Cèratteristiche riportate sul presente 
listino sono puramente indicativi. 
!hienda si riserva la facoltà di appor­
tare eventuali modifiche nella realizza• 
zione dei propri anicoli che potranno 
subire variazioni nella costruzione, nelle 
finiture e nell'impiego di materiali. 

I materiali devono essere obbligato<ia­
mente installati da personale ritenuto 
espe,to secondo disposi.zioni di legge. 

Si eseguono produzioni particolari su 
richiesta del diente. 

 

o   

Le quota.doni relative ad ogni e&emento sono comp,ensive di fasa,ru, dì bloo:aggio e gua-. Nel dmiensionamento del passo dei supPOrti murali • delle fascette mutali. attenersi alle tabeAe di cakolo. Durante la composizione della c:an.na ricordal'Si the r a!tem di � pezzo deve essere diminuita di 6-S mm .. Innesto tubo maschio/femmina. I tubi vanno mont.1ti �o il senso della freccia riportato sui talloncini di marCiltu@ CE. le misure sono espresse in millimetri. 



SLIM

73,00 81,00 91,00 96,00 102,00 112,00 121,00 131,00 141,00 164,00 186,00

51,00 55,50 61,00 63,51 67,50 73,00 78,00 83,50 90,50 104,50 116,50

40,00 43,00 46,50 48,00 50,50 54,00 57,00 60,50 65,50 75,00 83,00

80,50 83,50 87,50 89,50 92,00 96,50 100,00 104,00 109,50 121,00 130,00

82,00 85,50 90,00 92,00 95,50 99,50 104,00 108,50 114,00 126,00 136,00

118,50 123,50 129,50 133,00 138,00 145,00 150,50 157,00

121,00 130,00 136,50 141,00 150,50 161,00 173,00 188,00 199,00 225,50 250,00

109,00 117,00 123,00 127,00 135,50 145,00 155,50 169,50 179,10 203,00 225,00

173,00 176,00 183,00 192,00 201,00 212,00 223,00 245,00 270,00

173,00 176,00 183,00 192,00 201,00 212,00 223,00 245,00 270,00

73,00 81,00 91,00 96,00 102,00 112,00 121,00 131,00 141,00 164,00 186,00

58,50 62,00 65,50 68,00 72,00 79,00 83,50 88,00 94,50 105,50 114,00

58,50 62,00 65,50 68,00 72,00 79,00 83,50 88,00 94,50 105,50 114,00

54,00 56,50 59,50 61,00 63,50 66,50 69,50 73,00 81,50 95,00 108,50

72,00 75,50 80,50 83,00 86,50 91,00 99,00 107,00 116,00 127,50 141,00

72,00 75,50 80,50 83,00 86,50 91,00 99,00 107,00 116,00 127,50 141,00

13,30 14,00 15,50 16,00 16,50 17,80 18,50 20,00 21,90 23,70 25,30

94,50 98,50 105,50 108,50 112,50 118,00 129,00 140,00 151,50 170,50 194,00

43,00 45,00 47,00 51,00 59,00 73,00 80,00 84,00 90,00 95,00 99,00

37,00 38,00 40,00 44,00 50,00 62,00 68,00 71,00 77,00 81,00 85,00

47,30 49,50 51,70 56,10 64,90 80,30 88,00 92,40 99,00 104,50 108,90

47,50 50,70 53,70 55,80 58,50 63,00 67,50 76,50 83,70 87,50 103,00

13,30 14,00 15,50 16,00 16,50 17,80 18,50 20,00 21,90 23,70 25,30



' Il , I 

Fascetta murale 
3 3 3 3 3 3 3 3 3 

INTERASSI IN METRI 

(ai sensi prove sperimentali in ottemperanza 
UNI EN 1856- l marcatura CE) 

Supporto murale 
statico 16 16 15 15 14 14 13 13 10 

INTERASSI IN METRI 

(ai sensi prove sperimentali in ottemperanza 
UNI EN 1856- l marcatura CE) 

-- -- -- -- -- -- -- -- --

Nata dall'esperienza maturata in dieci anni nella realizzazione di elementi prefabbricati 
coibentati in acciaio inox, Te.Co.Steel presenta TECO SLIM, la più leggera e meno 
ingombrante serie coibentata a doppia parete in acciaio inox, pensata e realizzata per 
dare soluzione a tutti i problemi di intubaggio e realizzazione di canali da fumo da 
effettuare in piccoli spazi. 

Leggerezza, alta affidabilità, adeguato isolamento termico e ridotto ingombro, fanno di 
TECO SLIM la soluzione d'avanguardia per intubare vecchie canne fumarie o cavedi 
tecnici di dimensioni ridotte, salvaguardando l'isolamento termico ed il funzionamento 
dei sistemi. 

Utilizzato come canale da fumo, consente di garantire un sufficiente grado di coibenza 
con ingombri ridottissimi (solo 20 mm. oltre il diametro nominale interno). 

Realizzato in acciaio inox AISI 316L interno ed AISI 304 esterno, TECO SLIM ha un'anima 
"calda" in fibroceramica ad alta densità, che consente di garantire un elevato grado di 
resistenza termica a bassissimo ingombro. 

TECO SLIM è dotato di guarnizione siliconica, di cordino compensatore e di fascetta di 
connessione tra elementi in dotazione ad ogni singolo pezzo e può essere utilizzato 
anche quale sistema di scarico di stufe a pellet, termo cucine e stufe tradizionali. 

La maneggevolezza e la leggerezza di ogni elemento, consentono agevolmente all'in­
stallatore di velocizzare le operazioni di montaggio, riducendo sensibilmente i costi. 

3 3 

9 8 

-- --

Le caratteristiche riportate sul presente 
listino sono puramente indicativi. 
L'Azienda si riserva la facoltà di appor­
tare eventuali modifiche nella realizza­
zione dei propri articoli che potranno 
subire variazioni nella costruzione, nel­
le finiture e nell'impiego di materiali. 

Le quotazioni relative ad ogni 
elemento sono comprensive di 
fascette di bloccaggio e guarnizione. 

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA 

I prezzi si intendono al netto di IVA e sono indicati in Euro. 

Verificare allo scarico della merce quantità ed integrità degli imballi se­
gnalando in bolla eventuali danneggiamenti o ammanchi. Quanto non 
riportato in bolla non verrà successivamente riconosciuto. 

La spedizione awiene, generalmente, per corriere. 

L'addebito in fattura del concorso spese di trasporto è del 50/o per tutte 
le Regioni Italiane con un minimo di Euro 30,00 per importi inferiori a 
Euro 1.000,00. Per la Sardegna è del 70/o per importi inferiori a Euro 
1.500,00. 

I materiali devono essere obbligatoria­
mente installati da personale ritenuto 
esperto secondo disposizioni di legge. 

Si eseguono produzioni particolari su 
richiesta del Cliente. 

Per le caratteristiche tecniche si riman­
da alla lettura del nostro depliant illu­
strativo. 

Nel dimensionamento del passo 
dei supporti murali a delle fascette 
murali, attenersi alle tabelle 
di calcolo. 

Durante la composizione 
della canna ricordarsi che l'altezza 
di ogni pezzo deve essere diminuita 
di 60 mm .. 

Innesto tubo maschio/femmina. 
I tubi vanno montati secondo 
il senso della freccia riportato 
sui talloncini di marcatura CE. 

Le misure sono espresse 
in millimetri. 



HI LINE

91,50 104,50 121,00 134,00 147,50 160,00 185,50 220,00 251,00

72,50 79,50 83,50 93,00 101,50 114,50 122,00 150,00 172,00

57,00 62,50 70,00 74,00 78,50 82,50 93,00 105,50 120,00

151,00 163,00 178,00 193,00 205,00 226,00 269,00 313,00 335,00

83,50 89,00 98,50 106,00 114,50 122,00 136,00 155,00 172,00

85,50 91,00 100,50 108,00 116,50 124,00 138,00 157,00 174,00

171,50 186,50 204,50 218,50 243,00 263,50 310,00 364,50 409,00

142,00 155,50 170,50 182,50 200,00 215,00 243,50 291,00 322,00

93,00 99,00 106,00 112,00 126,50 134,00 156,50 177,50 197,00

180,00 188,50 198,50 207,50 216,50 225,00 241,00 267,00 290,00

192,00 201,00 212,00 222,00 231,00 252,00 269,00 298,00 323,00

100,50 108,00 116,50 124,00 138,00 157,00 174,00

152,50 160,00 182,50 203,50 223,00

132,00 140,00 150,00 158,00 166,00 174,00 188,00 213,00 234,00

79,00 89,00 97,00 104,00 115,00 118,00 124,00 137,00 149,00

79,00 89,00 97,00 104,00 115,00 118,00 124,00 137,00 149,00

77,00 81,00 84,00 93,00 104,00 113,00 127,00 143,00 153,00

102,00 108,00 113,00 117,00 126,00 132,00 138,00 160,00 177,00

100,00 107,00 114,00 119,00 129,00 136,00 143,00 166,00 185,00



36,00 37,50 40,00 42,50 44,00 46,00 48,50 52,50 64,50

118,00 124,00 132,00 139,00 151,00 157,00 176,00 195,00 212,00

92,00 100,00 110,00 120,00 125,00 134,00 152,00 175,00

78,00 85,00 91,00 100,00 107,00 114,00 125,00 143,00 154,00

110,00 118,00 126,00 134,00 140,00 149,00 163,00 184,00 209,00

83,00 90,00 99,00 108,00 113,00 121,00 137,00 158,00 170,00

91,00 100,00 106,00 111,50 119,00 125,00 132,00 144,00 170,00

26,50 28,00 29,00 30,50 32,50 33,50 35,50 37,50 40,00

37,00 39,00 41,00 45,00

230,00 260,00 290,00 330,00

315,00 350,00 420,00 457,00



HI LINE PLUS 09

259,00 302,00 374,00 423,00 502,00 526,00 649,00 713,00 845,00 927,00

163,00 187,00 238,00 273,00 325,00 358,00 406,00 438,00 509,00 558,00

117,00 130,00 170,00 198,00 238,00 261,00 290,00 311,00 354,00 392,00

376,00 432,00 544,00 621,00 740,00 787,00

171,00 191,00 221,00 233,00 271,00 297,00 341,00 390,00 461,00 510,00

171,00 192,00 222,00 234,00 273,00 299,00 344,00 394,00 465,00 515,00

375,00 425,00 554,00 612,00 751,00

324,00 368,00 489,00 537,00 644,00 726,00 860,00 970,0 1172,0 1403,0

277,00 304,00 385,00 407,00 458,00 501,00 593,00 630,00 727,00 781,00

326,00 349,00 413,00 438,00 472,00 547,00 625,00 679,00 808,00 865,00

163,00 187,00 238,00 273,00 325,00 358,00 406,00 438,00 509,00 558,00

185,00 204,00 230,00 254,00 290,00 331,00 378,00 431,00 464,00 519,00

156,00 169,00 188,00 200,00 237,00 261,00 314,00 367,00 463,00 543,00

156,00 169,00 188,00 200,00 237,00 261,00 314,00 367,00 463,00 543,00

139,00 160,00 183,00 196,00 235,00 276,00 325,00 377,00 468,00 535,00

159,00 179,00 208,00 225,00 252,00 279,00 307,00 346,00 390,00 438,00

159,00 179,00 208,00 225,00 252,00 279,00 307,00 346,00 390,00 438,00

56,00 66,00 73,00 81,00 87,00 96,00 109,00 121,00 142,00 169,00

216,00 247,00 281,00 308,00 343,00 374,00 392,00 410,00 455,00 495,00



132,00 147,00 177,00 198,00 235,00 281,00 328,00 362,00 415,00 454,00

194,00 225,00 268,00 293,00 353,00 407,00 524,00 562,00 624,00 674,00

151,00 169,00 203,00 227,00 270,00 323,00 377,00 416,00 477,00 522,00

131,00 150,00 175,00 187,00 221,00 242,00 307,00 341,00 395,00 430,00

56,00 66,00 73,00 81,00 87,00 96,00 109,00 121,00 142,00 169,00



TUBINOX MARCHE
di De Carolis Giovanni & C. s.n.c.

Sede Legale e Operativa:

Via Del Lavoro 2/A- Zona ind.le San Filippo

63821 PORTO SANT'ELPIDIO (FM)
Tel. 0734997599- Fax 0734900118

e-mail tubinoxmarche@gmail.com

TUBI FLESSIBILI PARETE SEMPLICE

Naturale Bianco

euro euro

60 14,25  

80 10,20 12,21

90 10,70  

100 10,70 13,90

110 11,62 14,90

120 12,45 15,83

125 13,63 18,03

130 13,63 18,03

140 15,08 19,20

150 15,83 20,12

160 17,01 21,31

180 20,37 24,25

200 22,73 28,04

220 24,16 31,66

250 31,50 36,88

300 40,91 47,32

Tubi flessibili per costruzioni,industrie,impieghi civili

IN ALLUMINIO PURO AL 99,9%
In alluminio naturale sono adatti per temperature fino a 280°c.
Con verniciatura ininfiammabile per applicazioni estetiche fino a 230°c.

Diametro  

mm.

Consigliati per evacuazione di fumi da sistemi di riscaldamento e cucine. Impiegati per 

condotte di ventilazioneo per foltrazione di polveri, con minime perdite di carico.

Forniti in pezzi compressi da 80 cm. Estensibili a 3 mt. Con imboccatura per consentire una giunzione 

rapida e sicura dei tratti.



€ +30%

I Quote dimensionali espresse in millimetri. De Marinis S.r.l. si riserva di variare le quote di seguito riportate a propria discrezione, a seconda della disponibilita di prodotto semi lavorato.
t Dimensional Drawings in millimeters. De Marinis S.r.l. reserves the right to vary the dimensions shown below at its discretion, depending on the availability of seeds-worked product.
D Abmessungen, ausgedrückt in Millimeter. De Marinis S.r.l. behält sich das Recht vor, die folgend aufgeführten Maße nach eigenem Ermessen zu ändern, je nach der Verfügbarkeit des Halbzeugs
F Dimensions exprimées en millimètres. De Marinis S.r.l. se réserve le droit de varier, à sa discrétion, les dimensions indiquées par la suite en fonction du produit semi-ouvré. 

FINITURA - FINISHING - FEINVERARBEITUNG - FINITION

I Guarnizione a corredo T200 di colore nero - immagine indicativa
t Supplied with black gasket T200 - indicative picture
D Mitgelieferte Dichtung schwarz T200 - indikative bild
F Fourni joint T200 noir - image indicative

I Finitura esterna grigio medio - Disponibile solo a richiesta: tempi di evasione ordine da definire 
t Medium gray exterior finish - Available only on request: Order processing time to be defined
D Mittelgrau Außenverkleidung - Auf Anfrage lieferbar Auftragsbearbeitungszeit bestimmt werden
F Finition extérieure moyen gris - Disponible sur demande: temps de traitement des commandes à déterminer
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I In breve. Realizzato in ferro nero di spessore 1,2 mm, saldato al microplasma in atmosfera inerte, munito di guarnizione siliconica per resistere sino a 200 Pa, il sistema 

DESIGN PELLET subisce un laborioso processo di verniciatura per mantenere inalterate le proprie caratteristiche estetiche: viene infatti trattato con verniciatura liquida 

resistente sino a 600° C e successivamente ricotto a forno per evitare esalazioni nocive alla prima accensione del generatore al quale viene asservito. Disponibile nei 
diametri nominali 80 mm, 100 mm e 120 mm, il sistema DESIGN PELLET rappresenta oggi il metodo più utilizzato per l’evacuazione fumi dei generatori a pellet. Quando 

si usa. Evacuazione dei prodotti della combustione, solitamente asservito a generatori a pellet o biocombustibili similari, il sistema DESIGN PELLET è verniciato a liquido 
con temperature elevate di resistenza termica (sino a 600° C). La gamma si compone di svariati articoli, realizzati con uno speciale macchinario di saldatura robotico 
operante su sei assi: raccordi a “T”, rosoni telescopici, ellittici sono solo parte di un ampio catalogo nel quale è possibile trovare tutti gli elementi necessari per ogni esigenza 
di installazione. Temperature oltre i 200° C? Non c’è problema, basta sostituire la guarnizione a corredo con la più performante guarnizione in VITON, di color 

verde, certificate per fumi con temperatura massima 250° C. Come si installa. Giunzione femmina ed innesto maschio liscio, compatibile con tutti i sistemi De Marinis, 
Il sistema DESIGN PELLET si installa semplicemente seguendo le indicazioni poste su ogni etichetta prodotto (senso fumi) senza l’ausilio di elementi meccanici di serraggio 
o utensili da officina (martello, cacciavite etc.) i quali inevitabilmente influiscono negativamente sulle tempistiche di installazione. Grazie all’ampia gamma a disposizione 
è possibile incontrare le molteplici esigenze di cantiere, collimando perfettamente con ogni realtà di installazione. Ricordiamo di attenersi sempre scrupolosamente alle 
indicazioni fornite nel presente catalogo tecnico e, comunque, a quanto riportato nelle normative tecniche di settore. 
Per ogni ulteriore delucidazione consultare la scheda tecnica a seguire o contattare il servizio tecnico di assistenza presso i nostri uffici.

t  Briefly. Made of black iron thickness 1,2 mm, welded in an inert atmosphere, equipped with silicone gasket to resist up to 200 Pa...and there’s more !The DESIGN PELLET system 
undergoes a laborious painting process to maintain their aesthetic characteristics: it is treated with liquid paint resistant up to 600° C and then annealed to avoid harmful exhalations 
at the first ignition of the generator which is enslaved. Available in nominal sizes 80 mm, 100 mm and 120 mm, the DESIGN PELLET system is now the most widely used method for 
smoke evacuation of pellet stoves. Using. Evacuation of combustion products, usually subservient to pellet generators or similar biofuels, the DESIGN PELLET system is liquid painted 
with high temperature heat resistance (up to 600° C). The range consists of several items, made with a special machine welding robot operates on six axles: couplings, “T”, telescopic or 
elliptical hole cover are just part of an extensive catalog where you can find all the elements necessary for every need installation. Temperatures other than 200 ° C? No problem, 

just replace the gasket supplied with the most powerful seal made in VITON, green in color, certified for flue gas temperature up to 250 ° C. Installation. Female junction and 
smooth male coupling, compatible with all De Marinis systems, DESIGN PELLET system is installed by simply following the instructions placed on each product label (smoke direction) 
without the aid of mechanical clamping or workshop tools (hammer, screwdriver etc.) which inevitably adversely affect the timing of installation. Thanks to the wide range available 
can meet the multiple needs of the site, collimating perfectly with every reality installation. Remember to always follow strictly the instructions given in this technical catalog and, 
anyway, the information in the field of technical regulations. 
For any further clarification please see the following data sheet, or contact the customer service center at our offices.

D Zusammengefasst. Aus schwarzem Eisen von Stärke 1,2 mm,  im WIG-Verfahren in Inertatmosphäre verschweißt, mit Silikon-Dichtung, druckbeständig bis zu 200 
Pa, ausgestattet, wird das System DESIGN PELLET einem aufwendigen Lackierprozess unterzogen, um seine ästhetischen Eigenschaften zu erhalten: Es wird in der Tat mit 
Flüssiglackierung behandelt, wärmebeständig bis zu 600° C. und folgend im Ofen gebrannt, um schädliche Dämpfe bei der ersten Zündung des bezüglichen Wärmeerzeugers zu 
vermeiden. Verfügbar in den Nenndurchmessern 80 mm, 100 mm und 120 mm, stellt das System DESIGN PELLET heute die meist verwendete Methode zur Rauchgasabführung 
der Wärmeerzeuger mit Pellets dar. Wann es verwendet wird. Evakuierung der Verbrennungsprodukte, normalerweise mit Wärmeerzeugern auf Basis von Pellets oder ähnlichen 
Biokraftstoffen; das System DESIGN PELLET ist bei hohen Temperaturen flüssig lackiert, wärmebeständig  (bis zu 600° C). Die Palette besteht aus unterschiedlichen Artikeln, die 
mit einer speziellen Roboter-Schweißmaschine erstellt werden, die auf sechs Achsen arbeitet: “T”-Anschlüsse, elliptische Teleskop-Rosetten sind nur ein Teil eines umfangreichen 
Katalogs, in dem es möglich ist, alle notwendigen Elemente für jegliche Installationsanforderung zu finden. Temperaturen über 200° C? Kein Problem, es genügt, die Dichtung 

in der Ausstattung mit der leistungsstärkeren Dichtung aus VITON (von grüner Farbe), die für Rauchgas mit maximaler Temperatur von 250° C zertifiziert ist, zu ersetzen 
Wie es installiert wird. Anschlussbuchse und glatte Steckverbindung mit Außengewinde, vereinbar mit allen Systemen De Marinis; das System DESIGN PELLET wird einfach 
unter Befolgung der Anweisungen auf jeder Produktetikette (Richtung Rauchgas) ohne die Verwendung von mechanischen Befestigungselementen oder Werkzeugen (Hammer, 
Schraubenzieher, usw.), die unvermeidbar die Installationszeiten negativ beeinflussen, installiert. Dank der verfügbaren breiten Produktpalette ist es möglich, die vielfältigen 
Anforderungen in jeder Installationssituation zu erfüllen. Wir erinnern daran, sich immer strikt an die Anweisungen des vorliegenden technischen Katalogs und jedenfalls an die 
Angaben in den branchenspezifischen technischen Vorschriften zu halten. 
Konsultieren Sie für weitere Erläuterungen das folgende technische Datenblatt oder nehmen Sie mit dem technischen Kundendienst unserer Büros Kontakt auf.

F En résumé. Réalisé en fer noir, d’une épaisseur de 1,2 mm, soudé à TIG en atmosphère inerte, avec joint en silicone pour résister jusqu’à 200 Pa, le système DESIGN PELLET est 
soumis à un procédé de vernissage pour maintenir ses caractéristiques esthétiques inaltérées : traité avec une peinture liquide résistante jusqu’à 600°. Cuit de nouveau au four pour 
éviter des exhalations nocives au premier allumage du générateur auquel il est relié. Diamètres disponibles : 80 mm, 100 mm et 120 mm, DESIGN PELLET représente aujourd’hui la 
méthode la plus utilisée pour l’évacuation des fumées des générateurs à pellet. Quand l’utiliser. Évacuation des produits de combustion, généralement asservie à des générateurs à 
pellet ou biocombustibles similaires, le système DESIGN PELLET est revêtu d’une peinture liquide très résistante aux températures élevées (jusqu’à 600° C). La gamme est composée 
de différents articles, réalisés par une machine spéciale de soudure robotisée travaillant sur six axes : raccords Té, rosaces télescopiques, elliptiques sont seulement une partie du 
vaste catalogue regroupant tous les éléments nécessaires à chaque type d’installation. Des températures supérieures à 200° C? Il n’y a pas de problème, il suffit de remplacer 

le joint fourni par un autre plus performant en VITON (vert), certifié pour les fumées avec des températures maximales de 250° C. Comment l’installer. Jonction femelle et 
emboîtement mâle lisse, compatible avec tous les systèmes De Marinis, DESIGN PELLET s’installe simplement en suivant les instructions fournies sur l’étiquette du produit (sens de 
la fumée) sans l’aide d’éléments mécaniques de serrage ou d’outils d’atelier (marteau, tournevis, etc.) qui influencent inévitablement et négativement sur les temps d’installation. La 
vaste gamme disponible permet de satisfaire les multiples exigences de chantier et réalités d’installation. Nous rappelons de respecter scrupuleusement les instructions fournies dans 
le catalogue technique et, en tous les cas, dans les normes techniques du secteur. 
Pour tout autre éclaircissement, consulter la fiche technique ou contacter les bureaux de notre service d’assistance technique.
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RIFERIMENTO NORMATIVO
Marcatura prodotto “CE” secondo normativa europea 
EN 1856-2:2009

DESIGNAZIONE
T600-N1-D-Vm-L01120-G375NM
Sistema Fumario per alte temperature
T250-P1-W-Vm-L01120-O70
Canale da fumo con guarnizione in VITON
T200-P1-W-Vm-L01120-O50
Canale da fumo con guarnizione

MATERIALE
Lamiera ferrosa, spessore 1.2 mm verniciata nero opaco

CAMPI DI UTILIZZO
Sistemi Fumari metallici modulari (condotti, canali da fumo, camini 
metallici, esalazioni aria) asserviti a generatori di calore di tipo 
“stufe a pellet” e biocombustibili similari.

APPLICAZIONI
Installazione interna

DIAMETRI DISPONIBILI (mm)
80 - 100 - 120

GARANZIA PRODOTTO
2 anni

LIMITAZIONI
Non utilizzare per campi applicativi differenti da quelli ivi proposti: 
contattare nostro ufficio tecnico per ulteriori specifiche inerenti 
differenti tipologie di generatori o applicazioni in ambienti con 
presenza di vapori alogeni (es. lavanderie - stirerie - laboratori 
chimici).

CONSIGLI UTILI
Suggeriamo di attenersi scrupolosamente alle indicazioni inserite 
nel relativo libretto di uso e manutenzione nonché quanto 
riportato nel presente catalogo.

VOCI DI CAPITOLATO
Elementi componibili rigidi mono parete, sistema DESIGN PELLET, 
De Marinis S.r.l., realizzato in ferro nero di spessore minimo 1.2 mm, 
rispondenti agli standard previsti dalla marcatura europea secondo 
normativa EN 1856-2:2009, aventi requisiti di designazione T200-
P1-W-Vm-L01120-O50 oppure T250-P1-W-Vm-L01120-O70 per 
applicazioni con guarnizione di tenuta in silicone o viton, T600-N1-
D-Vm-L01120-G375NM per alte temperature, senza guarnizione 
di tenuta, secondo i medesimi standard sopra descritti. Innesto 
classico a bicchiere “maschio-femmina” calibrato, con elastomero 
di tenuta a triplice labbro, conforme alla normativa europea EN 
14241-1:2005 e certificato dalla De Marinis S.r.l. in abbinamento 
al proprio prodotto con specifici test di laboratorio secondo 
marcatura europea EN 1856-2:2009 sopra menzionata: giunzione 
meccanica con semplice innesto, come previsto dalle istruzioni 
di montaggio fornite dal costruttore. La posa degli elementi per 
lo scarico dei prodotti della combustione deve avvenire secondo 
gli attuali regolamenti in materia e osservando attentamente le 
indicazioni fornite dal costruttore.

t 

NORMATIVE REFERENCES
Product marking “CE” according to the European standard 
EN 1856-2:2009

DESIGNATION
T600-N1-D-Vm-L01120-G375NM
High temperature Flue System        
T250-P1-W-Vm-L01120-O70
Flue duct with VITON gasket
T200-P1-W-Vm-L01120-O50
Flue-duct with gasket 

MATERIALS
Sheet iron matte black painted, 1.2 mm thickness

UTILIZATIONS
Metal flue systems (ducts, flue pipes, metal chimneys, air 
conduction) subservient to pellet stoves or some else working 
with similar biofuels.

APPLICATIONS
Internal installation

DIAMETERS AVAILABLE (mm)
80 - 100  - 120 

GUARANTEE
2 years

RESCTRICTIONS
Do not use for application fields different from those therein 
expressed: contact our offices for further technical information 
covering different types of generators or applications in the 
presence of halogen vapor (eg. laundry - ironing - chemicals 
laboratories).

SUGGESTIONS
We suggest you to strictly follow the indications included in the 
“use and maintenance handbook” or in this catalogue.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Single-wall modular elements DESIGN PELLET System, with 
matte black painted quality finished by De Marinis S.r.l., made of 
iron minimum thickness of 1.2 mm, meeting the standards set 
out by the European mark, according to EN 1856-2: 2009, with 
requirements for designation T200-P1-W-Vm-L01120-O50 or 
T250-P1-W-Vm-L01120-O70 , with silicone gasket or viton gasket, 
and T600-N1-D-Vm-L01120-G375NM for high temperature, 
without gasket. Classic junction “male-female” calibrated, gasket 
with triple seal lip, conforming to European standard EN 14241-
1:2005 and certified by De Marinis S.r.l. in conjunction with their 
products with specific laboratory tests marking according to the 
European standard EN 1856-2:2009 above mentioned: mechanical 
connection with locking band or locking clamp, as required by 
the installation instructions provided by the manufacturer. The 
installation of every flue system must occur in accordance with 
current regulations and strictly according to the manufacturer’s 
instructions. 
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NORMBEZUG
“CE”-Kennzeichnung des Produkts gemäß der europäischen 
Vorschrift 
EN 1856-2:2009

BESTIMMUNG  
T600-N1-D-Vm-L01120-G375NM
Abgassystem für hohe Temperaturen 
T250-P1-W-V2-L01120-O70
Rauchkanal mit Dichtung für hohe Temperaturen
T200-P1-W-V2-L01120-O50
Rauchkanal mit Dichtung

MATERIAL
Eisenblech, Stärke 1,2 mm matt-schwarz lackiert

ANWENDUNGSBEREICHE 
Modulare Metall-Abgassysteme (Rohrleitungen, Rauchkanäle, 
Metall-Kamine), insbesondere in Verbindung mit Pelletöfen.

ANWENDUNGEN 
Interne Installation

VERFÜGBAR DIAMETER (mm)
80 - 100  - 120 

GARANTIE DES PRODUKTS 
2 Jahre

EINSCHRÄNKUNGEN 
Es darf nicht in Anwendungsbereichen, die verschieden von den 
hier genannten sind, verwendet werden: Nehmen Sie Kontakt 
mit unserem technischen Büro für weitere Angaben bezüglich 
der unterschiedlichen Typologien von Wärmeerzeugern oder 
Anwendungen auf, die nicht im vorliegenden Katalog beschrieben 
werden.

NÜTZLICHE RATSCHLÄGE 
Wir empfehlen, sich strikt an die Anweisungen des bezüglichen 
Gebrauchs- und Wartungshandbuchs, sowie an die Angaben des 
vorliegenden Katalogs zu halten.

SPEZIFIKATIONEN
Einwandige, steife, zusammensetzbare Elemente System 
„DESIGN PELLET“, De Marinis S.r.l., aus schwarzem Eisen mit 
Stärke von mindestens 2.0 mm erstellt, gemäß der von der 
europäischen CE-Kennzeichnung vorgesehenen Standards, in 
Übereinstimmung mit der Vorschrift EN 1856-2:2009, im Besitz 
der Bestimmungsanforderungen T200-P1-W-Vm-L01120-O70 
oder T250-P1-W-Vm-L01120-O70 für  Anwendungen mit Dichtung 
aus Silikon oder Viton, T600-N1-D-Vm-L01120-G375NM für 
hohe Temperaturen, ohne Dichtung, gemäß den gleichen, oben 
beschriebenen Standards. Klassische kalibrierte muffenlose 
Steckverbindung “Außengewinde-Innengewinde“, mit Elastomer-
Dichtung mit dreifacher Lippe, gemäß der europäischen Vorschrift 
EN14241-1:2005 und von De Marinis S.r.l. in Verbindung mit dem 
eigenen Produkt durch spezifische Labortests in Übereinstimmung 
mit der oben genannten europäischen Kennzeichnung EN 
1856-2:2009 zertifiziert: Mechanische Kupplung mit einfacher 
Steckverbindung, wie von den Montageanleitungen des 
Herstellers vorgesehen. Die Installation der Elemente zur 
Abführung der Verbrennungsprodukte muss gemäß den 
derzeitigen bezüglichen Bestimmungen und unter sorgfältiger 
Beachtung der Anweisungen des Herstellers erfolgen.

F 

NORME DE RÉFÉRENCE
Marquage produit “CE” conforme  à la norme européenne 
EN 1856-2:2009

DESIGNATION
T600-N1-D-Vm-L01120-G375NM
Système d’évacuation des fumées pour hautes températures   
T250-P1-W-V2-L01120-O70
Conduit de fumée avec joint pour hautes températures
T200-P1-W-V2-L01120-O50
Conduit de fumée avec joint

MATÉRIAU
Tôle en fer de 1,2 mm d’épaisseur peinte en noir opaque

DOMAINES D’APPLICATION 
Systèmes d’évacuation des fumées métalliques modulaires 
(cheminée, conduits de fumée, foyer métalliques) utilisés pour les 
poêles à granulés

APPLICATIONS
Installation interne

DIAMÈTRE DISPONIBLE (mm)
80 - 100  - 120 

GARANTIE DU PRODUIT 
2 ans

RESTRICTIONS
Ne pas utiliser dans des domaines d’application différents de ceux 
proposés: contacter notre bureau technique pour connaître les 
caractéristiques des différents types de générateurs ou applications 
de celles proposées dans le présent catalogue technique

CONSEILS UTILES
Nous suggérons de respecter scrupuleusement les instructions 
fournies dans le mode d’emploi et dans le présent catalogue.

CAHIER DES CHARGES 
Éléments modulaires rigides, simple peau, système DESIGN PELLET 
De Marinis S.r.l., réalisé en fer noir d‘une épaisseur minimale de 1.2 
mm, conformes aux standards prévus par le marquage européen 
selon la norme EN 1856-2:2009, ayant les critères de désignation 
T200-P1-W-Vm-L01120-O70 ou T250-P1-W-Vm-L01120-O70 pour 
les applications avec joint d‘étanchéité en silicone ou Viton, T600-
N1-D-Vm-L01120-G375NM, pour hautes températures, sans joint 
d‘étanchéité, selon les susdits standards. Emboîtement classique 
“mâle-femelle” calibré, élastomère d‘étanchéité triple lèvre à 
appliquer sur la paroi interne, conforme à la norme européenne 
EN 14241-1:2005 et certifié par De Marinis S.r.l. associé au propre 
produit par des tests de laboratoire spécifiques conformes au 
susdit marquage européen EN 1856-2:2009 : jonction mécanique 
à emboîtement simple, comme prévu par les instructions de 
montage fournies par le fabricant. La pose des éléments pour 
l‘évacuation des produits de combustion doit être réalisée 
conformément aux règlements actuels en la matière et dans le 
respect des instructions fournies par le fabricant.



I  Tubo a sezione circolare con altezza nominale 
2.000 mm. 

t Pipe with circular section with nominal height of 
2.000 mm.

D Rohr mit kreisförmigem Querschnitt und 
Nennhöhe 2.000 mm.

F Tube à section circulaire avec hauteur nominale 
2.000 mm.

Cod. € Øn Hu I

SPT20080 70,41 80 1943 52

SPT20100 85,60 100 1943 52

SPT20120 118,42 120 1937 58

I  Tubo a sezione circolare con altezza nominale 
1.000 mm. 

t Pipe with circular section with nominal height of 
1.000 mm. 

D Rohr mit kreisförmigem Querschnitt und 
Nennhöhe 1.000 mm.

F Tube à section circulaire avec hauteur nominale 
1.000 mm.

Cod € Øn Hu I

SPT1080 30,55 80 943 52

SPT1100 39,14 100 943 52

SPT1120 48,04 120 937 58

I ATTENZIONE: Guarnizione T200 compresa nel prezzo e nella fornitura 
t ATTENTION: T200 Gasket included
D ACHTUNG: Dichtung T200 im Preis und in der Lieferung inbegriffen
F ATTENTION: Joint T200 compris dans le prix et dans la fourniture

SPT20 (Øn) SPT1 (Øn)
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ELLET I Tubo a sezione circolare con altezza nominale 500
mm. 

t Pipe with circular section with nominal height of 
500 mm. 

D Rohr mit kreisförmigem Querschnitt und Nen-
nhöhe 500 mm.

F Tube à section circulaire avec hauteur nominale 
500 mm.

Cod. € Øn Hu I

SPT5080 22,32 80 443 52

SPT5100 29,09 100 443 52

SPT5120 33,77 120 437 58

SPT5 (Øn)
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ELLETI Tubo a sezione circolare con altezza nominale 250 
mm. 

t Pipe with circular section with nominal height of 
250 mm. 

D Rohr mit kreisförmigem Querschnitt und Nen-
nhöhe 250 mm

F Tube à section circulaire avec hauteur nominale 
250 mm.

I Tubo a sezione circolare con altezza variabile e fa-
scia di tenuta meccanica 

t Pipe with circular section with variable height and 
range of mechanical seal

D Rohr mit kreisförmigem Querschnitt von unter-
schiedlicher Höhe und Dichtungsschelle

F Tube circulaire avec une hauteur variable et collier 
d’étanchéité mécanique

Cod. € Øn Hu I

SPT2080 18,22 80 193 52

SPT2100 23,63 100 193 52

SPT2120 29,70 120 187 58

Cod. € Øn Hu I

SPET080 33,77 80 440 55

SPET100 42,18 100 440 55

SPET120 47,87 120 440 55

I Curva a 45°: permette la deviazione/spostamento 
del sistema fumario, utilizzabile su tratti sub orizzontali 
o verticali. 

t 45° bend: allows the deviation or shift of the 
exhaust flue system, suitable on sub horizontal 
whether or vertical part of the chimney

D 45° - Bogen: Erlaubt die Umleitung/Verschiebung 
des Abgassytems, verwendbar auf sub-horizontalen 
oder vertikalen Abschnitten

F Coude 45º : il permet de dévier/déplacer le sy-
stème d’évacuation des fumées et peut être utilisé sur 
des tronçons subhorizontaux ou verticaux

Cod. € Øn A B C D I

SPC4080 31,68 80 50 97 118 68 52

SPC4100 43,48 100 54 101 125 71 52

SPC4120 48,30 120 58 105 132 74 58

SPC4 (Øn)SPT2 (Øn) SPET (Øn)

I ATTENZIONE: Guarnizione T200 compresa nel prezzo e nella fornitura 
t ATTENTION: T200 Gasket included
D ACHTUNG: Dichtung T200 im Preis und in der Lieferung inbegriffen
F ATTENTION: Joint T200 compris dans le prix et dans la fourniture



I Curva a 90°: permette la deviazione/spostamento 
del sistema fumario, utilizzabile su tratti sub orizzontali 
o verticali. 

t 90° bend: allows the deviation or shift of the 
exhaust flue system, suitable on sub horizontal 
whether or vertical part of the chimney

D 90° - Bogen: Erlaubt die Umleitung/Verschiebung 
des Abgassytems, verwendbar auf sub-horizontalen 
oder vertikalen Abschnitten

F Coude 90º : il permet de dévier/déplacer le sy-
stème d’évacuation des fumées et peut être utilisé sur 
des tronçons subhorizontaux ou verticaux

Cod. € Øn A B I

SPC9080 38,40 80 94 141 52

SPC9100 46,13 100 104 151 52

SPC9120 50,91 120 110 161 58

I Curva a 90° con portello di ispezione: permette la 
deviazione/spostamento del sistema fumario, utilizza-
bile su tratti sub orizzontali o verticali. 

t 90° bend with inspection: allows the deviation or 
shift of the exhaust flue system, suitable on sub hori-
zontal whether or vertical part of the chimney

D 90° - Bogen mit Inspektionsklappe: Erlaubt die Um-
leitung/Verschiebung des Abgassytems, verwendbar 
auf sub-horizontalen oder vertikalen Abschnitten

F Coude 90º avec trappe d’inspection : il permet de 
dévier/déplacer le système d’évacuation des fumées et 
peut être utilisé sur des tronçons subhorizontaux ou 
verticaux.

Cod. € Øn A B I

SPC9I080 53,57 80 107 154 52

SPC9I100 64,25 100 123 175 52

SPC9I120 72,46 120 110 161 58

SPC9 (Øn) SPC9I (Øn)

I ATTENZIONE: Guarnizione T200 compresa nel prezzo e nella fornitura 
t ATTENTION: T200 Gasket included
D ACHTUNG: Dichtung T200 im Preis und in der Lieferung inbegriffen
F ATTENTION: Joint T200 compris dans le prix et dans la fourniture
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Cod. € Øn A B H

SPT9FI080 126,42 80 105 115 220

SPT9FI100 139,80 100 105 115 220

I Raccordo a “T” a 90° chiuso con innesto laterale 
femmina e doppia ispezione, utilizzato per il collega-
mento tra il tratto sub orizzontale ed il tratto verticale 
del sistema fumario. 

t 90° tee duct closed with lateral female junction and 
double inspection, used for the connection between 
the sub horizontal portion and the vertical axis portion 
of the flue system

D 90° - “T”-Anschlussstück geschlossen mit Blind-
stopfen und doppel Inspektion, für die Verbindung 
zwischen dem sub-horizontalen und dem vertikalen 
Abschnitt des Abgassytems. Modulare Teleskop-Roset-
te für den Durchgang durch Decken und Mauerwerk

F Raccord Té à 90° fermé avec tampon et double in-
spection, utilisé pour relier le tronçon subhorizontal et 
celui vertical du système d’évacuation des fumées. Ro-
sace télescopique modulaire pour traversée de murs et 
plafonds en maçonnerie

SPT9FI (Øn)



D
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ELLETI Raccordo a “T” a 90° con innesto laterale femmina 
e tappo cieco, utilizzato per il collegamento tra il tratto 
sub orizzontale ed il tratto verticale del sistema fuma-
rio. 

t 90° tee duct, lateral female junction with blind 
stopper, used for the connection between the sub ho-
rizontal portion and the vertical axis portion of the flue 
system

D 90° - “T”-Anschlussstück mit Blindstopfen, für die 
Verbindung zwischen dem sub-horizontalen und dem 
vertikalen Abschnitt des Abgassytems. 

F Raccord Té à 90° avec tampon, utilisé pour relier le 
tronçon subhorizontal et celui vertical du système d’év-
acuation des fumées. 

Cod. € Øn Hu B A I

SPT9F080T 54,18 80 155 115 115 60

SPT9F100T 70,40 100 165 130 115 60

SPT9F120T 83,13 120 185 125 125 60

I Raccordo a “T” a 90° con tappo cieco, utilizzato per 
il collegamento tra il tratto sub orizzontale ed il tratto 
verticale del sistema fumario 

t 90° tee duct with blind stopper, used for the con-
nection between the sub horizontal portion and the 
vertical axis portion of the flue system.

D  90° - “T”-Anschlussstück mit Blindstopfen, für die 
Verbindung zwischen dem sub-horizontalen und dem 
vertikalen Abschnitt des Abgassytems. 

F Raccord Té à 90° avec tampon, utilisé pour relier le 
tronçon subhorizontal et celui vertical du système d’év-
acuation des fumées. 

Cod. € Øn Hu B A I

SPT9M080T 52,46 80 155 115 115 60

SPT9M100T 66,80 100 165 130 115 60

SPT9M120T 78,99 120 185 125 125 60

SPT9F (Øn)  T SPT9M (Øn)  T

I ATTENZIONE: Guarnizione T200 compresa nel prezzo e nella fornitura 
t ATTENTION: T200 Gasket included
D ACHTUNG: Dichtung T200 im Preis und in der Lieferung inbegriffen
F ATTENTION: Joint T200 compris dans le prix et dans la fourniture

I Modulo deviatore a 90° con innesto laterale fem-
mina, superiore ed inferiore maschio con tappo cieco

t 90° deviation, with lateral female junction, “ma-
le”upper and lower junctions with blind stopper

D Modul 90°Abzweigung mit seitlicher Steckverbin-
dung mit Innengewinde oben mit Blindstopfen und 
Außengewinde unten

F Module de déviation à 90° à emboîtement latéral 
femelle, supérieur et inférieur mâle avec tampon

Cod. € Øn Hu B A I

SPD9080T 52,46 80 160 120 120 60

SPD9100T 66,80 100 170 130 120 60

SPD9120T 78,99 120 190 130 130 60

SPD9 (Øn)   T



I ATTENZIONE: Guarnizione T200 compresa nel prezzo e nella fornitura 
t ATTENTION: T200 Gasket included
D ACHTUNG: Dichtung T200 im Preis und in der Lieferung inbegriffen
F ATTENTION: Joint T200 compris dans le prix et dans la fourniture

D
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ELLET I Raccordo a “T” a 90° ridotto a dn. 80 mm maschio, 
utilizzato solitamente per raccordare il canale da fumo 
sub orizzontale al camino verticale con tappo cieco

t 90° Tee duct, reduced to 80 mm male, usually used 
to connect the flue duct to vertical chimney with blind 
stopper

D 90° - “T” - Anschlussstück reduziert auf Nenndur-
chmesser 80 mm, Normalerweise verwendet, um den 
sub-horizontalen Rauchkanal an den vertikalen Kamin 
zu verbinden mit Blindstopfen

F Raccord Té à 90° réduit à dn. 80 mm, utilisé 
généralement pour raccorder le conduit de fumée 
subhorizontal à la cheminée verticale avec tampon

I Raccordo a “T” a 90° ridotto a dn. 80 mm femmina, 
utilizzato solitamente per raccordare il canale da fumo 
sub orizzontale al camino verticale  con tappo cieco

t 90° Tee duct, reduced to 80 mm female, usually 
used to connect the flue duct to vertical chimney with 
blind stopper

D 90° - “T” - Anschlussstück reduziert auf Nenndurch-
messer 80 mm Innengewinde, normalerweise verwen-
det, um den sub-horizontalen Rauchkanal an den ver-
tikalen Kamin zu verbinden mit Blindstopfen

F Raccord Té à 90° réduit à dn. 80 mm femelle, utili-
sé généralement pour raccorder le conduit de fumée 
subhorizontal à la cheminée verticale avec tampon

Cod. € Øn Hu B A I

SPT9M100R80T 74,86 100 165 115 115 60

Cod. € Øn Hu B A I

SPT9F100R80T 74,86 100 165 115 115 60

SPT9F (Øn) R80 T SPT9M (Øn) R80 T

I Manicotto di giunzione “femmina-femmina”. Per-
mette di invertire la connessione tra gli elementi. Soli-
tamente utilizzato alla base del sistema fumario 

t Double female coupling, used to invert the con-
nection between elements of the system. Normally set 
at the base of the exhaust flue system.

D Anschlussstutzen “Innengewinde-Innengewin-
de” Erlaubt, die Verbindung zwischen den Elementen 
umzukehren. Normalerweise an der Basis des Abgas-
systems verwendet. 

F Manchon de jonction “femelle-femelle”. Permet 
d’inverser la connexion entre les éléments. Générale-
ment utilisé à la base du système d’évacuation des 
fumées.

Cod. € Øn H

SPMA080 18,71 80 110

SPMA100 21,38 100 110

SPMA120 24,38 120 110

SPMA (Øn)
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ELLETI Aumento di diametro maschio-femmina concen-
trico. Permette di aumentare la sezione di passaggio 
fumi, utilizzabile per qualsiasi tipo di generatore ai sen-
si delle attuali normative in materia 

t “Male-female” increasing concentric adaptor. Al-
lows to increase the section of the system, suitable for 
any type of generator according to the current regula-
tions.

D Konzentrische Erweiterung des Durchmessers Au-
ßengewinde- Innengewinde. Erlaubt, den Querschnitt 
des Rauchgas-Durchgangs zu erweitern, verwendbar 
für jeden Typ von Wärmeerzeuger gemäß den derzei-
tigen bezüglichen Vorschriften

F Augmentation de diamètre mâle/femelle concen-
trique. Permet d’augmenter la section de passage des 
fumées, compatible avec tous les types de générateur 
et conforme aux normes actuelles

I Aumento di diametro femmina-femmina concen-
trico. Permette di aumentare la sezione di passaggio 
fumi, utilizzabile per qualsiasi tipo di generatore ai sen-
si delle attuali normative in materia 

t “Female-female” increasing concentric adaptor. 
Allows to increase the section of the system, suitable 
for any type of generator according to the current re-
gulations.

D Konzentrische Erweiterung des Durchmessers In-
nengewinde-Innengewinde. Erlaubt, den Querschnitt 
des Rauchgas-Durchgangs zu erweitern, verwendbar 
für jeden Typ von Wärmeerzeuger gemäß den derzei-
tigen bezüglichen Vorschriften

F Augmentation de diamètre femelle/femelle con-
centrique. Permet d’augmenter la section de pas-
sage des fumées, compatible avec tous les types de 
générateur et conforme aux normes actuelles 

Cod. € Øn1 Øn2 Hn I

SPRCA080-100 40,11 80 100 118 52

SPRCA080-120 45,15 80 120 110 58

SPRCA100-120 42,46 100 120 110 58

Cod. € Øn1 Øn2 H

SPRCF080-100 43,87 80 100 165

SPRCF080-120 48,91 80 120 160

SPRCF100-120 46,49 100 120 160

SPRCA (Øn1 - Øn2) SPRCF (Øn1 - Øn2)

I ATTENZIONE: Guarnizione T200 compresa nel prezzo e nella fornitura 
t ATTENTION: T200 Gasket included
D ACHTUNG: Dichtung T200 im Preis und in der Lieferung inbegriffen
F ATTENTION: Joint T200 compris dans le prix et dans la fourniture

I Collare di fissaggio a parete con tassello, utilizzato 
solitamente per fissaggi sotto traccia o sistemi rintuba-
ti. Distanza assiale massima 2 ml 

t Wall bracket anchor with dowel. Maximum axial 
distance 2 ml

D Klemmbund zur Wandbefestigung mit Dübel, nor-
malerweise für Befestigungen unter Putz oder erneut 
verrohrten Systemen verwendet. Maximaler axialer 
Abstand 2 ml

F Collier mural avec cheville, utilisé généralement 
pour les fixations encastrées ou systèmes tubés. Di-
stance axiale maximale 2 ml

Cod. € Øn H

SPCM080 12,42 80 25

SPCM100 12,95 100 25

SPCM120 13,22 120 25

SPCM (Øn)



I ATTENZIONE: Guarnizione T200 compresa nel prezzo e nella fornitura 
t ATTENTION: T200 Gasket included
D ACHTUNG: Dichtung T200 im Preis und in der Lieferung inbegriffen
F ATTENTION: Joint T200 compris dans le prix et dans la fourniture

D
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ELLET I Rosone copriforo in lamiera nera, realizzato da ta-
glio laser, completo di feltro di protezione e viti di fis-
saggio con tasselli. 

t Ceiling hole cover in metal sheet laser cut, matte 
black painted with protection felt and fixing screws 
with dowels.

D Abdeckrosette aus schwarzem Stahlblech, mit La-
serschnitt erstellt, komplett mit Schutzfilz und Befesti-
gungsschrauben mit Dübel.

F Rosace de finition en tôle noire, coupée au laser, 
avec feutre de protection et vis et chevilles  de fixation.

Cod. € Øn Øi Øe

SPRS080 15,78 80 94 195

SPRS100 17,31 100 114 215

SPRS120 19,16 120 134 235

I Staffa di supporto murale. Permette un corretto 
ancoraggio del sistema a parete, distanziando lo stesso 
con regolazione graduale 

t Adjustable wall bracket anchor. Allows a correct 
anchoring of the system to the wall, distancing itself 
with regulable adjustment

D Wandhalterungsbügel. Erlaubt eine korrekte Ve-
rankerung des Systems an die Wand, indem es dieses 
mit stufenweiser Einstellung von ihr distanziert

F Patte de fixation murale. Permet de fixer correcte-
ment le système au mur; écartement ajustable

Cod. € Øn H L1 L2 Lmin* Lmax Lmin**

SPSM080 24,91 80 30 150 105 105 230 30

SPSM100 26,31 100 30 150 105 105 230 30

SPSM120 27,18 120 30 150 105 105 230 30

SPSM (Øn) SPRS (Øn)

I Rosone copriforo in lamiera realizzzato da stampo 
con bombatura, verniciato nero 

t Ceiling hole cover in metal sheet with camber mat-
te black painted

D Elliptische Abdeckrosette aus Stahlblech, mit La-
serschnitt erstellt und matt-schwarz lackiert.

F Rosace de finition elliptique, en tôle, coupée au la-
ser et peinte en noir opaque.

Cod. € Øn Øi Øe H1 H2

SPRSB080 14,62 80 82 155 5 8

SPRSB100 15,70 100 102 180 5 8

SPRSB120 16,77 120 126 195 5 8

SPRSB (Øn)

I * con L2 - ** con taglio
t * with L2  - ** by cutting
D *mit L2 - ** schneiden
F *avec L2 - ** avec une coupe



D
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ELLETI Rosone copriforo ellittico, in lamiera, realizzato da 
taglio laser e verniciato nero opaco. 

t Elliptic hole cover in metal sheet, laser cut and mat-
te black painted. With protection felt and fixing screws 
with dowels included.

D Elliptische Abdeckrosette aus Stahlblech, mit La-
serschnitt erstellt und matt-schwarz lackiert.

F Rosace de finition elliptique, en tôle, coupée au la-
ser et peinte en noir opaque.

I Rosone passante per attraversamento soffitti e
pareti in muratura. Consente una perfetta centratura 
del tubo nel caso di attraversamento di una parete. 
Completo di feltro di protezione e viti di fissaggio con 
tasselli. 

t Passing-through hole cover, for crossing ceilings 
and walls. Allows a perfect alignment of the pipe in 
case of crossing a wall. With protection felt and fixing 
screws with dowels included.

D Teleskop-Rosette für den Durchgang durch 
Decken und Mauerwerk . Insbesondere in Installatio-
nen mit vertikalem Kamin in koaxialer Position bezüg-
lich des Wärmeerzeugers geeignet. Mit Schutzfilz und 
Befestigungsschrauben mit Dübeln ausgestattet.

F Rosace télescopique pour traversée de murs et pla-
fonds en maçonnerie. Spécialement adaptée sur les in-
stallations avec cheminée verticale en position coaxiale 
par rapport au générateur. Avec feutre de protection et 
vis et chevilles de fixation.

Cod. € Øn Øi Øe

SPRS45E080 19,35 80 94 195

SPRS45E100 21,08 100 114 214

SPRS45E120 22,53 120 134 234

Cod. € Øn Øe H

SPRP080 41,74 80 195 115

SPRP100 44,44 100 200 115

SPRP120 48,54 120 225 115

SPRS45E (Øn) SPRP (Øn)

I ATTENZIONE: Guarnizione T200 compresa nel prezzo e nella fornitura 
t ATTENTION: T200 Gasket included
D ACHTUNG: Dichtung T200 im Preis und in der Lieferung inbegriffen
F ATTENTION: Joint T200 compris dans le prix et dans la fourniture

I Rosone telescopico per attraversamento soffitti e 
pareti in muratura. Specialmente idoneo nelle installa-
zioni con camino verticale in posizione coassiale rispet-
to al generatore. Munito di feltro di protezione e viti di 
fissaggio con tasselli. 

t Telescopic hole cover, used to cross ceilings and 
walls. Especially suitable for installations with chimneys 
in coaxial position compared with the generator. With 
protection felt and fixing screws with dowels included.

D Teleskop-Rosette für den Durchgang durch 
Decken und Mauerwerk . Insbesondere in Installatio-
nen mit vertikalem Kamin in koaxialer Position bezüg-
lich des Wärmeerzeugers geeignet. Mit Schutzfilz und 
Befestigungsschrauben mit Dübeln ausgestattet.

F Rosace télescopique pour traversée de murs et pla-
fonds en maçonnerie. Spécialement adaptée sur les in-
stallations avec cheminée verticale en position coaxiale 
par rapport au générateur. Avec feutre de protection et 
vis et chevilles de fixation.

Cod. € Øn H Ød

SPRT080 77,90 80 255 200

SPRT100 82,23 100 255 225

SPRT120 88,83 120 255 248

SPRT (Øn)



I ATTENZIONE: Guarnizione T200 compresa nel prezzo e nella fornitura 
t ATTENTION: T200 Gasket included
D ACHTUNG: Dichtung T200 im Preis und in der Lieferung inbegriffen
F ATTENTION: Joint T200 compris dans le prix et dans la fourniture
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ELLET I Cappello terminale parapioggia con bassa resi-
stenza di flusso. 

t Rain resistant terminal hat with low flow resistance

D Regenhaube mit niedrigem Strömungswiderstand

F Capuchon pare-pluie à basse résistance de flux.

Cod. € Øn Hu Ød I

SPTM080 38,25 80 110 200 52

SPTM100 42,53 100 110 200 52

SPTM120 49,12 120 110 200 58

I Rosone telescopico modulare per attraversamento 
soffitti e pareti in muratura. Specialmente idoneo nelle in-
stallazioni con innesto nel camino verticale a 45° rispetto 
al generatore. Munito di feltro di protezione e viti di fissag-
gio con tasselli. 

t Telescopic hole cover, used to cross ceilings and walls. 
Especially suitable for installations with 45° connection in 
the vertical chimney compared with the generator. With 
protection felt and fixing screws with dowels included.

D Modulare Teleskop-Rosette für den Durchgang durch 
Decken und Mauerwerk Insbesondere in Installationen 
mit vertikalem Kamin in koaxialer Position bezüglich des 
Wärmeerzeugers geeignet. Mit Schutzfilz und Befesti-
gungsschrauben mit Dübeln ausgestattet.

F Rosace télescopique modulaire pour traversée de 
murs et plafonds en maçonnerie. Spécialement adaptée 
sur les installations avec cheminée verticale en position 
coaxiale par rapport au générateur. Avec feutre de pro-
tection et vis et chevilles de fixation.

Cod. € Øn H Ød

SPRTM080 87,49 80 290 204

SPRTM100 91,83 100 290 224

SPRTM120 98,43 120 290 244

SPRTM (Øn) SPTM (Øn) VIT.G (Øn)

I Guarnizione di tenuta in viton, conforme alla nor-
mativa europea EN 14241-1, da utilizzarsi esclusiva-
mente per pressioni positive sino a 200 Pa e tempera-
ture non superiori a 250° C 

t Viton gasket, confirming to European standard EN 
14241-1 for exclusive use with positive pressures up to 
200 Pa and temperatures up to 250° C.

D Dichtung aus Viton, in Übereinstimmung mit der 
europäischen Vorschrift EN 14241-1, ausschließlich für 
positiven Druck bis zu 200 Pa und Temperaturen bis zu 
250° C zu verwenden

F Joint d’étanchéité en viton, conforme à la norme 
européenne EN 14241-1, à utiliser exclusivement pour 
des pressions positives jusqu’à  20 Pa et des températ-
ures inférieures à 250° C.

Cod. € Øn H

VIT.G80 5,81 80 9

VIT.G100 6,70 100 9

VIT.G120 8,72 120 9
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Cod. €

BOSP 24,30

I ATTENZIONE: Guarnizione T200 compresa nel prezzo e nella fornitura 
t ATTENTION: T200 Gasket included
D ACHTUNG: Dichtung T200 im Preis und in der Lieferung inbegriffen
F ATTENTION: Joint T200 compris dans le prix et dans la fourniture

I Bomboletta spray per sistema Design Pellet 

t Spray paint for DESIGN PELLET system

D Sprühdose für System “DESIGN PELLET”

F Bombe spray pour système DESIGN PELLET

BOSP
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